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Ramazan je 
uvijek prilika za 

svojevrstan lični pre-
porod i vraćanje istinskim vrednotama. Kakva je 
vaša poruka muslimanima ovog područja u ra-
mazanskim mubarek danima?
Mubarek ramazani-šerif je mjesec Kur’ana, posta, 
iftara, itikafa i sadekatu-l-fitra. Postom čistimo 
svoju dušu, veličanjem Allaha liječimo svoja srca, 
sadekatu-l-fitrom iskazujemo svoju solidarnost, te 
liječimo sebe od zabluda, škrtosti i drugih poroka. 
Zbog toga muslimani s posebnim osjećajem išče-
kuju ovaj mjesec. Radost u srcima ljudi zbog dola-
ska ramazana, jasan je pokazatelj njihovog imana. 
Ramazan je  dobra prilika da osjetimo bratsku 
ljubav i islamsku solidarnost, oprostimo i tražimo 
oprost, volimo i poštujemo, te da budemo poštova-
ni i voljeni. Ramazan vraća čovjeka slobodi, mijenja 
njegovu životnu stranicu, oživljava u njemu Božije 
darove i vraća ga na put imana, islama i ihsana. 

Je li Muftijstvo pripremilo za ovaj 
mjesec i predstojeći Bajram prigo-

dan program aktivnosti kojima će u našem gradu 
i na ovom području biti stvoreno prepoznatljivo 
pozitivno ramazansko ozračje?
U cilju što bolje organizacije ramazanskih aktivno-
sti posjetili smo Medžlise IZ na području Muftiluka 
zeničkog. Pripremljeni su planovi i programi rama-
zanskih aktivnosti. Svi imami su zaduženi da prije 
klanjanja teravih-namaza održe kraća predavanja, 
da glavni imami posjete džemate i održe sedmična 
predavanja, da se održe prigodna predavanja za 
žene i omladinu, itd. Pomenutim planom predvi-
đeno je da se teravih-namaz na području Muftiluka 
zeničkog klanja na 347 mjesta. Centralna svečanost 
povodom Ramazanskog bajrama bit će održana u 
Sultan-Ahmedovoj džamiji u Zenici. 

Ramazanske, a posebno iftarske 
radosti, treba dijeliti sa najbližima 

i sugrađanima slabijeg imovnog položaja. Šta bi-
ste poručili našim čitaocima u tom smislu?
Posebno želim skrenuti pažnju na to da islam pri-
daje izuzetnu pažnju pomaganju onima koji su 
slabog imovnog stanja. Ono treba da je konstan-

tno kroz cijelu godinu, ali kako je ramazan u svemu 
izuzetak, takav je slučaj i sa pomaganjem. Ono je u 
ramazanu najizraženije, jer Muhammed, a. s., kaže: 
‘’ To je mjesec pomaganja, mjesec kada se povećava 
nafaka vjernika’’. Sve vrste međusobnog pomaga-
nja vjernika, u ime Allaha, dž. š., odraz su prisustva 
osjećaja prema drugom, razumjevanja obaveze 

međusobnog pomaganja, spoznaje da pomaga-
njem drugog, pomažemo zapravo sebi. Ramazan 
je izuzetna prilika za pomaganje u granicama na-
ših mogućnosti, što može biti razlogom povećanja 
nafake.

Na području Muftiluka zeničkog  
obnovljeno je i izgrađeno više dža-

mija u posljednjem periodu. Jeste li zadovoljni 
stanjem infrastrukture i uslovima u kojima mu-
slimani mogu obavljati svoje vjerske obaveze?
U agresiji na BiH porušen je veliki broj džamija na 
području Muftiluka zeničkog. Najveća razaranja bi-
lježimo na području medžlisa IZ Doboj, Teslić, Ma-
glaj i Žepče. Hvala Allahu, dž. š., većinu porušenih 
džamija smo rekonstruirali i obnovili, a stanjem in-
frastrukture i uslovima u kojima muslimani danas 
obavljaju vjerske obaveze, uglavnom smo zado-
voljni. Posebno ističemo novosagrađenu gradsku 
džamiju u Zavidovićima, rekonstruisane džamije 
u  Žepču i Doboju, rekonstrukciju gradske džamije 
u Tesliću koja je u poodmakloj fazi, kao i pripreme 

na izgradnji gradske džamije u Maglaju. Smatramo 
da je potrebno i u Zenici izgraditi džamiju koja bi 
kapacitetom odgovorila potrebama muslimana. 

Počela je i nova mektebska godina. 
Imami zaduženi za ovaj dio odgoj-

no-obrazovnog procesa obavljaju veoma odgo-
voran posao. Koliko ste zadovoljni odzivom djece 
i odnosom spram mektebske nastave u sredini u 
kojoj živimo?
Odgoj i obrazovanje imaju posebno mjesto u isla-
mu i to je proces koji se odvija od rođenja do smrti. 
Kada je u pitanju mektebska nastava, iz godine u 
godinu bilježimo napredak, kako u broju polazni-
ka, tako i u kvalitetu postignutog znanja. Nastava 
se odvija u 253 mekteba, u kojima radi 195 mualli-
ma. Od ukupno upisanih 17.646 učenika, u prošloj 
mektebskoj godini redovnih je bilo 13.620 učenika 
ili 77%. Ako se broj polaznika mektebske nastave 
uporedi s brojem muslimanske djece u školi, dola-
zimo do zaključka da je procenat upisanih polazni-
ka mektebske nastave 62,34 %, što je pokazatelj da 
ima još  prostora za rad na omasovljenju polazni-
ka mektebske nastave. I ove godine organizirano 
je mektebsko takmičenje na svim nivoima, kao i 
završni ispiti (hatme) na kojim su učenici poka-
zali dobre rezultate. Nažalost, još imamo učionica 
koje nisu opremljene po standardima, tako da će u 
budućem radu biti stavljen akcenat na tehničkom 
opremanju mekteba. U cilju postizanja što boljih 
rezultata, od ove mektebske godine mi smo kao 
obavezu muallimima propisali vizitaciju-posjetu 
roditeljima polaznika mektebske nastave, kao i 
sedmične informacije.
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Radost u srcima zbog dolaska najdražeg gosta

Naš besplatni magazin doživio je 20. broj. 
Jeste li imali priliku susretati se sa ‘’Zenič-
kim Superinfom’’ i kakva je vaša ocjena?
Naravno da sam imao priliku susresti se sa 
Zeničkim Superinfom. Koristim priliku da 
Vam čestitam izlazak iz štampe dvadese-
tog broja i želim da nastavite sa informi-
sanjem javnosti o svim događanjima u 
našem gradu.



ničko-dobojskog kantona, posebna
stručna služba Vlade Kantona za rea-
lizaciju poslovnih ideja i međuregio-
nalnih projekata redovno organizuje 
poslovne susrete između domaćih
i privrednika iz zemalja okruženja i 
šire. Posljednji primjeri ovih susreta 
iz marta i maja mjeseca ove godine,
kada su u Zeni-
cu bili pozvani
privrednici iz
R Slovenije i
R Hrvatske,
su na osno-
vu rezutata
i mišljenja predstavnika domaćih
preduzeća ocijenjeni kao efektan 
instrument za uspostavljanje me-
đunarodne privredne saradnje.
Biznis servis centar će u sklopu pra-
tećih sajamskih događaja i za vrijeme
ovogodišnjeg 14. generalnog bh. 
sajma ZEPS upriličiti međunarod-
ne poslovne susrete. U saradnji sa
Hrvatskom gospodarskom komo-

i Zanatskom komorom Skoplje biće
organizovan dolazak predstavnika 
25 kompanija iz R Hrvatske (Županija
Istra) i R Makedonije (Grad Skoplje) i 
to iz privrednih sektora koji se odnose 
na metalopreradu, drvopreradu, gra-
đevinarstvo i preradu gume i plastike. 
Susreti će se održati trećeg dana 

Sajma ZEPS
2007, 18.
oktobra sa
p o č e t k o m
u 10 sati u
p ro m o t i v -
noj hali Saj-

ma. Poziv za učešće na susretima je
upućen na adrese domaćih preduzeća, 
prve prijave su već dostavljene Biznis 
servis centru, a krajnji rok za dostavlja-
nje istih je 25. septembar ove godine.

Obrazac za prijavu: 
www.zdk.ba ; a

odjeljak ««BSC» ; CC
sekcija ««NOVOSTI»II
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ničko-dobojskog kantona, posebna i Zanatskom komorom Skoplje biće

POSLOVNI SUSRETI 
PRIVREDNIKA HRVATSKE, 

MAKEDONIJE I BiH
14. GENERALNI BH SAJAM ZEPS 2007

Udruženja sportskih ribo-
lovaca „Bistro“ Zenica obavijestilo je 
članove da je zabranjen ribolov če-
tvrtkom na vodama ovog Udruženja,
počev od 6. septembra. „Ova privre-

mena mjera u skladu je sa Zakonom 
o slatkovodnom ribarstvu, zbog izu-
zetno malog vodostaja i ugroženosti 
ribljeg fonda. Protiv prekršilaca bit će 
poduzete Zakonom predviđene mjere. 

Zeničko-dobojski kanton
je zadržao prvo mjesto po ostvare-
nim izvoznim rezultatima u prvom 
polugodištu ove godine. Izvezeno 
je roba u vrijednosti višoj od 474 
miliona maraka, a istovremeno 

uvezeno roba za nešto više od 621 
milion, tako da je ostvarena pokri-
venost uvoza izvozom od 76 odsto.
Posmatrano na nivou Federacije BiH, 
ZDK je i dalje prvi po izvozu, dok je
po visini uvoza na trećem mjestu.

“Izaberite budućnost bez 
oružja”, bio je slogan akcije za pre-
daju oružja i minsko-eksplozivnih
sredstava koju je u Zenici proveo 
MUP ZDK, uz podršku NATO sna-

ga BiH. Ovom prilikom su dijeljene 
novčane nagrade od 100 do 500 KM
svima koji su donijeli suvišno naoru-
žanje ili staro oružje bilo koje vrste. 

Amna Sofić, direktorica
osnovne škole «Musa Ćazim Ćatić»
nova je predsjednica Bošnjačke 
zajednice kulture «Preporod» Ze-
nica. Na ovoj funkciji zamjenila je 
dosadašnjeg predsjednika Ferida 
Tabakovića. Za zamjenika predsjed-

nika zeničkog «Preporoda» izabran je 
Melih Karan, rukovodilac Ansambla 
«Bosniafolk». Za novog predsjed-
nika Skupštine zeničkog «Prepo-
roda» izabran je Jusuf Šeta, dok je 
za zamjenika izabran Azar Bektaš. 

Zabrana ribolova četvrtkom 

Izvoz 

NATO prikupljao oružje u Zenici 

BZK „Preporod“ 
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Vitežanin Zvjezdan Petrović 
(37 godina) svoju prvu samostalnu 
izložbu maketa brodova priredio 
je u svom rodnom gradu Zenici u
prostorijama “Ethno Art “ galerije. 
Naziv izložbe je “NAVIGARE NECESE

prijevodu sa latinskog „Plo-
mora“. Strastveni zaljubljenik 
ove, Dalmaciju, odlučio je 
stavi svoje uratke u gradu 
je odrastao i živio do rata.

maketar sam
a već duži 
zaljubljenik 

u more i Dalmaciju. 
Svojim maketama
brodova dajem da-
šak Dalmacije svome 
domu. Radim isklju-

čivo drvene makete brodova na jedra 
i vesla. Što bi po pravilima NAVIGA-e
bila klasa C 1. Do sada se nisam ta-
kmičio, ali imam u planu pojaviti se 
na natjecanjima brodomaketara u
Hrvatskoj ,radi toga što u B i H ne po-
stoje uvjeti  za to . Zalažem se za osni-
vanje udruga brodomaketara u B i H
koja bi objedinjavala sve Brodomake-
tare iz  ove države, te bi se lakše mo-
gli prezentirati svijetu“, kaže Petrović. 

Internacionalni cirkus
„Donnert“ napravio je ovih dana pe-
todnevno predstavljanje našim sugra-

đanima na Kamberovića polju. Zeni-
čane su zabavljali atraktivni akrobati, 
iluzionisti i klovnovi, a najmlađima su 
naravno, najzanimljivije bile brojne 
životinje, među kojima i najveća zvi-
jezda - slon koji je oduševio prisutne 
pod cirkuskom šatrom. Ova porodič-
na zabava naše je odrasle sugrađane
koštala od 14 do 16 KM, dok je cije-
na ulaznice za djecu iznosila 8 KM.

U veseloj igraonici knjižare
“Prostor” nastavljena su druženja 
mališana koji se zabavljaju slikajući. 
Dvadesetak dječaka i djevojčica ra-
dili su u akvarel tehnici o temi ljetni 
raspust. Žiri je odlučio da akvarelu 
“More” osmogodišnje Aiše Hodžić 
dodijeli prvu nagradu, dok su rado-
vi dvanaesto-
godišnjakinjih 
Amile Alispahić 
i Elme Dedić 
osvojili drugo, 
odnosno treće 
mjesto. Nagra-
đen je i rad naj-
mlađe učesnice 
Ene Jovanović.
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Ploviti se mora

Cirkus u Zenici 

Ljetni raspust u akvarelu
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Učinimo grad ružnijim ?!

Šahtovi ?!

Već godinama je u našem 
gradu uobičajena praksa neodgo-
vornih pojedinaca, firmi, sportskih 
klubova, kulturnih ustanova i dru-
gih institucija da svoje letke, oglase 
i plakate zalijepe na mjesta koja su 
sve osim pogodna i predviđena za to. 
Svjedoci smo da se i danas na stabli-
ma drveća, banderama, betonskim 
saksijama, fasadama, mostovima i 
drugim javnim površinama nalaze 
slogani političkih stranaka koje više 
ni ne postoje ili najave za koncerte 
već odavno zaboravljenih i ugašenih 
estradnih „zvijezda“. Znamo da je 

zeničkim komunalcima, s obzirom 
na to koje se vrste ljepila koriste, 
gotovo nemoguće ukloniti ostatke 
plakata i letaka. Zenički Superinfo 
želi ovim tekstom pozvati inspekcij-
ske službe da adekvatno reaguju na 
ovu praksu i iskoriste svoje ovlasti. 
Upitali bismo nadležne, koliko su 
tokom posljednjih godina izdali ka-
znenih rješenja i prijava protiv onih 
koji na ovaj način narušavaju lijep 
izgled grada ? Očekujemo odgovor 
na postavljeno pitanje i energičniju 
akciju protiv pojedinaca i institu-
cija odgovornih za ovaj problem.  

Proteklih dana stanovnici 
zeničke Štrosmajerove ulice ostali su 
zatečeni činjenicom da su lopovi pod 

okriljem noći ukrali poklopce šahtova 
na kolovozu. Ne radi se o običnoj krađi, 
već o ozbiljnom ugrožavanju sigurno-
sti prolaznika i učesnika u saobraćaju. 
U međuvremenu problem je djelimič-
no saniran postavljanjem zamjenskih 
poklopaca, ali pitanje je koliko će pro-
ći vremena prije nego što lopovi po-
novno krenu u akciju. Sasvim je jasno 
da trag policije ka počiniteljima mora 
voditi do nekih od ovdašnjih otpada, 
koji i na ovaj način dolaze do starog 
željeza i drugih sirovina. Ukoliko lo-
povi ne bi imali „tržište“ za ukradenu 
robu, krađe ove vrste ne bi ni bilo.
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Završeni 15.BH Festivalski dani u Zenici
Joksimoviću Grand prix  

Dječija, omladinska i lutkarska scena BNP
Zlatna jabuka i princeza paunica 

Zenički DJ Amar K.
Snimao promotivni mix za 

londonski PushFM radio Zenica je proteklih dana 
bila muzički centar Balkana. Tri ra-
zličita festivala održana na Trgu Alije 
Izetbegovića okupila su veliki broj 
gostiju ali i velikih zvijezda. Nakon BH 
pop noći i 15. Euro pop festivala na 
kojima je trijumfovao mladi zenički 
pjevač Kenan Tucić, trećega dana odr-
žan je šesti Regionalni 
radijski festival „Veče 
mega zvijezda“ uz uče-
šće  izvođača sa prosto-
ra ex Jugoslavije. Na 
ovogodišnjem RRF-u 
koji nije takmičarskog 
već revijalnog karak-
tera, više od 20.000 
prisutnih mogli su na 
djelu vidjeti grupu Hari 
Mata Hari (prošlogodišnji pobjednici 
koji su otvorili Festival), Mariju Šestić, 
Tošeta Proeskog, Mariju Šerifović, 
Željka Joksimovića, Sandi Cenova, 
Bojana Marovića, Amela Ćurića, gru-
pu Regina, Maju Milinković, Alenku 
Gotar, Luku Nižetića, Nenu Murića, 
Dadu Čauševića, Armina Muzaferiju, 
Dženana Jahića, Divlje ruže, Nešada 
Selmana i Samira Mujagića - SMS.

Glavna festivalska nagrada Grand 
prix pripala je Željku Joksimoviću za 
pjesmu „Devojka“. Od organizatora je 
dobio kristalnu statuu, autorski rad 
akademskog slikara Dragana Gačnika 
iz Zenice te automobil Škoda Fabia, 
dar kompanije Zovko auto Žepče. Jok-
simović je na kraju otpjevao nekoliko 

svojih hitova zajedno 
sa publikom. Osim 
Joksimovića najviše 
aplauza su pobrali 
Crnogorac Bojan Ma-
rović, te Toše Proeski 
kojeg su obožavatelji 
salijetali na svakom 
koraku, te je na kraju 
bukvalno otišao uz 
pomoć zeničkih spe-

cijalaca. Makedonac koji je nedavno 
dao novčanu donaciju JU Dom-po-
rodica, posjetio je jedan razred Eko-
nomske srednje škole u Zenici, gdje 
je podijelio svim učenicima svoj novi 
CD. Na festivalu je prvi puta dodijelje-
na nagrada za životno djelo, a dobio 
ju je Kemal Monteno koji je održao i 
mini koncert. 

Zeničanin Amar Kapidžić ili 
umjetnički Amar K. (20), primjećen 
od strane britanskog DJ Amir-a, u 
decembru 2006 snimio je promotivni 
mix za njegovu emisiju na london-
skom PushFM radiju, vodećoj radio 
stanici u glavnom gradu Engleske, 
posvećenoj isključivo house muzici. 
Mix je dobio odlične kritike, te sada 
Amar K. priprema novi materijal. Tu 
priliku iskoristio je da pokaže i du-
blju, emotivniju stranu muzike koju 
pokušava predstaviti publici, deep-
progressive house. „Muzika koju 
preferiram je house svih vrsta, a kroz 
svoj set najviše provlačim progressi-
ve, electro i latin house. Ne želim se 
svrstati u šablon, niti samo u jednu 
kategoriju, a svoj tzv. electro-funk 
set nerijetko začinjavam breakovima, 
te muzikom sa jakim uticajem hip-
hopa ,rocka, te r’n’b-a“, objašnjava 
Amar. Sa DJ Skop-om ima karakte-
rističan Back2Back nastup gdje vrte 

progressive i electro house koji ih čini 
prepoznatnjivim. Tokom saradnje sa 
Control Music Dj Asocijacom su na-
stupali na skoro svim party-ima pod 
njihovom organizacijom, na kojima 
su učestvovali najbolji BiH house 
DJ-evi, kao sto su  Black Acid, Vanja 
S Cream, Inis Bahic, Narcis JR. ,Wo-
odie, Mili Sefic, SrleOne. Vec drugo 
ljeto u nizu sviraju i van BiH, tačnije 
u Hrvatskoj (Buba Beach Bar, Makar-
ska) pod pokroviteljstvom ClubVibes.
info portala, gdje dvojac Amar K & DJ 
Skop važe kao jedni od najmladjih i 
kvalitetnijih izvođača. Nastupali su 
na zadnjem dernek.ba partiju, te u 
Tuzli u Domu Mladih (Club Palma).

Počele su pripreme za lut-
karsku predstavu za koju je predložak 
napisala Alice Čop. Reditelj predstave 
je Kajetan Čop, a ovaj dvojac zajedno 
potpisuje scenografiju, kostimografi-
ju i kreaciju lutaka. Muzički saradnik 
na ovoj nesvakidašnjoj predstavi je 
naš sugrađanin koji studira u Sloveni-
ji Selver Kobilica. Predstava predstav-

lja estetski zaokret u repertoarskoj 
politici BNP. Glumačku ekipu čine: 
Snežana Marković, Sabina Kulenović 
– Kapetanović, Lana Delić, Nusmir 
Muharemović, Tarik Marković, Siniša 
Vidović, te mladi glumci Dječije sce-
ne Tanja Muratović, Haris Heco i Dino 
Brljevac. Premijera je zakazana za 
početak mjeseca oktobra.



SvSvavakoko dobroro,o, ZeZenicoco !

Posljednje izdanje sve po-
pularnijeg serijala Federalne televizi-
je „Svako dobro, Bosno i Hercegovino“, 
realizovano je uživo iz Zenice, i to sa 
Trga Alije Izetbegovića. Bila je to svo-
jevrsna nezvanična promocija budu-
ćeg spomen obilježja Kameni spavač, 
čija je prva faza izgradnje završena.
Voditelji Tarik Halić i Lejla Damadžić u 

improviziranom otvore-
nom studiju ugostili su 
brojne naše sugrađane, 
počevši od načelnika 
Husejina Smajlovića, 
predsjedavajućeg Općin
skog vijeća Milenka Karo
prvog čovjeka Javnog pre
za upravljanje sportskim

tima Husejina Hinovića i druge. U pri
lozima pipremljenim za ovu prilikulozima pipremljenim za ovu priliku
predstavljeni su veliki iskoraci našeg 
grada u izgradnji infrastrukture, 
sportskih i objekata kulture. Velikim 
„zeničkim čudom“ autori su nazvali 
graditeljski zamah ostvaren u prote-
klih nekoliko godina, kroz koji je grad,
između ostalog, dobio najmoderniji 
atletski stadion u ovom dijelu Evrope, 
najljepšu bh. gradsku tržnicu, novi
gradski muzej, rekonstruiranu cen-
tralnu šetačku zonu, a uskoro i novu 
velelepnu Arenu te nekoliko pratećih 
trgovačkih shopping centara i hotela.

P ilik d l d

umjetničkih društava i ansamba-
la, duhačkog orkestra KUD Željezara,
ansambla Bosnia Folk, Plesno-mod-
nog studija Shadows, omladinskog 
studija Bagart i drugi. U zabavnom 

dijelu emisije, bosanskohercegovač-
kom TV gledateljstvu predstavili su 

mjetnici, među 
Fetić – Haka-

Nusreta Kobić,
lin Fetić i Alen 
o, a izvedena je
vanična himna 
, autora Zlatana 
spahića Zlaje.  

P r o m o t o r i 
zeničke ga-

stro ponude
bili su vodeći
gradski resto-
ni “Miris du-

ontana”, “Sal-
“Dubrovnik” i 

om da koncept 
mijeva snima-
m, ovoga puta 

i vrijeme je išlo na ruku organi-
zatorima. Ugodno nedjeljno prije-
podne tako je iskoristilo za šetnju i
nekoliko hiljada naših sugrađanima
koji su, kako je emisija  proticala, 
pristizali na Trg Alije Izetbegovića.
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gBosna i Hercegovina dobila 
jee prvu novu muzejsku zgradu izgra-
đenu nakon agresije na našu zemlju. 
Svečano je otvorena nova zgrada 
Muzeja grada Zenice. Simboličnim

pohranjivanjem prvog eksponata 
Muzej je otvorio gradonačelnik Zeni-
ce Husejin Smajlović, a predstavnici 
Zemaljskog muzeja, Muzeja Sarajeva,
Muzeja Novog Sada i Muzeja Repu-
blike Srpske također su uručili doni-
rane eksponate te potpisali ugovor o 
međusobnoj saradnji. Novu modernu 

zgradu izgradilo je zeničko preduzeće 
“Almy”za nešto više od dvije godine, 
pri čemu je uloženo više od dva milio-
na KM. Najveći dio sredstava osigurali 
su Općina Zenica, Zeničko-dobojski 
kanton i Federalno ministarstvo kul-
ture i sporta, a donacijom od 50.000 
KM izgradnju Muzeja podržala je i
gradska uprava španskog grada Tero-
se. Kako je u svom govoru na sveča-
nosti naglasio gradonačelnik Smajlo-
vić, Zenica se odlučila uraditi ono što 
malo gradova u svijetu čini – izgraditi 
muzej koji predstavlja „zeničku kuću, 
seharu naših sjećanja i slikovnicu pre-
danja koja su nas oblikovala“. Direktor 

Muzeja Muhamed Bajramović, koji jeMu
nakon otvaranja predao ovu dužnost 
Adnadinu Jašareviću i prešao na Pe-
dagošku akademiju u Zenici, rekao je 
da je BiH kroz svoju povijest prolazila 

kroz mnoge teške trenutke,
ali je znala sačuvati kultur-
no naslijeđe svih svojih na-
roda te bila dovoljno mudra 
da prihvati i druge kulture. 
Muzej ima stalnu arheo-
lošku, historijsku i likovnu 
izložbu. Autori arheološke 
izložbe su ek-

sperti Zemaljskog mu-
zeja iz Sarajeva mr. Zil-
ka Kujundžić - Vejzagić 
i mr. Adnan Busuladžić, 
historijske postavke
koja pokriva period od
15. stoljeća do kraja 20
stoljeća Ikbal Cogo, kus

Muzeja grada Zenice, Mirsad Avdić, 
ekspert Muzeja Sarajeva, i Husein 
Serdarević, a postavke likovne zbirke 
Meliha Husedžinović, Maja Abdome-
rović i Muhamed Bajramović. Novi 
direktor Muzeja Adnadin Jašarević 
izjavio je da na eksponatima treba
još raditi, ali da ovaj objekat omogu-
ćava izuzetan naučno-istraživački rad
i odličan kontakt s javnošću. Ovo je 
savremeni muzej otvorenog tipa koji 
će u svakom trenutku komunicirati s 
gradom i drugima, kazao je Jašare-
vić. Ono što je novina u ovom muze-
ju jeste otvaranje zbirke virtualnog 
muzeja, u kojoj će se predstaviti sve 

stalne postavke.
Taj virtualni muzej
predstavlja odličan
način za ostvari-
vanje “daljinskog
kontakta” sa svim 

zainteresiranim za
naučno-istraživački 
d. Direktor Muzeja Sa-

rajeva, jedan od autora izložbe histo-
rijske zbirke, Mirsad Avdić rekao je da 
se ova ustanova veoma rado odazva-

la pozivu na saradnju. Iako navodno 
iskusniji, eksperti Muzeja Sarajeva su 
imali također priliku nešto naučiti u 
saradnji s kolegama iz Zenice, kazao 
je Avdić. On je naglasio da je ovo
samo početak saradnje između dva 
muzeja, te ukazao na činjenicu da je
historijska izložba u zeničkom muze-
ju vjerovatno prva izložba u BiH koja 

obuhvata period sve do kraja 20. sto-
ljeća, budući da se muzeološki veoma 
rijetko obrađivao period Kraljevine 
Jugoslavije, a pogotovo socijalistič-
ke Jugoslavije. Svečanosti otvaranja 
prisustvovalo je više stotina zvanica
i gostiju iz cijele BiH, predstavnika 
kantonalne i općinske vlasti, te člano-
va delegacija gradova Zalaegersega 
iz Mađarske, Hunedoare iz Rumunije 
i Lulea iz Švedske. Nakon svečanosti 
u Muzeju, u Bosanskom narodnom 
pozorištu je izvedena predstava 
“Bosanski kralj”, po tekstu Mirosla-
va Jančića, u režiji Adisa Bakrača. 
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NVO „Istok-Orijent“ je 
omladinska organizacija koja se 
bavi promocijom bošnjačke kulture. 
U toku su pripreme za organizaciju 
Prvog omladinskog festivala ilahi-
ja i kasida koji bi se trebao održati 
14.oktobra u Bosanskom narodnom
pozorištu Zenica. Festival će biti ta-
kmičarskog karaktera, a 
učesnici će biti izabrani 
putem audicije koja će 
se održati 6.oktobra.
„Biće objavljen konkurs
u printanim i elektron-
skim medijima. Učesnici 
će morati imati između 
14 i 24 godine. Nagrad-
ni fond je 1000 maraka
i besplatno snimanje

ilahije u studiju „Hana“ u Sarajevu.
Prijave na festival se mogu izvršiti
putem službenog e-maila ofi.zeni-
ca@gmail.com ili na adresu udru-
ženja „Istok-Orijent“ Štrosmajerova 
150“, kaže Jasmin Imamović, glavni
koordinator Festivala. Direktor festi-
vala je Nedim Talić.

Udruga Matice Hrvatske 
ove godine slavi svoju 15- tu obljet-
nicu. Prema riječima Ferde Bošnjaka, 
predsjednika Matice Hrvatske u Zeni-
ci ova udruga u Bosni i Hercegovini 
postoji od davne 1879. godine.
„U toku 15- go-
dišnjeg rada
iza nas je 20
naslova autora
iz naše zemlje, 
Hrvatske i jedan naslov književnika iz
inostranstva. Trenutno je u pripremi 
i 31. broj našeg redovnog časopisa
“Krijesnica” za kojeg ne samo u našoj 

zemlji već i u svijetu postoji veliko 
interesovanje. Naše ambicije su, isti-
če predsjednik Bošnjak, nastaviti sa
izdavanjem ovog časopisa te ukoliko 
nam budu dozvoljavala finansijska 
sredstva objava književnih djela knji-

ževnika iz Ze-
nice i regiona. 
Udruga Ma-
tice Hrvatske 
trenutno ima 

oko 30-tak članova koji svojim ak-
tivnim radom i zalaganjem pomažu
radu ove Udruge.

NVO „Istok-Orijent“ 

Aktivnosti Matice Hrvatske
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Dr. Ermir Islambegović,
 Stomatolog(ija) sa stilom

gg

Stomatologija Islambe-
gović osnovana je jula 2001. go-
dine. Tokom godina postojanja, a
na osnovu iskustva sticanog i an-
gažmanom u inostranstvu, pre-
lazak u instituciju pod nazivom 
„Stomatologija Islambegović“ 
plod je logičnog slijeda događaja 
i kruna jednog uspješnog perio-
da. Bračni par Islambegović 
nosilac je razvoja firme koja
danas ima prepoznatljiv 
imidž. Razgovarali smo sa 
dr.Ermirom Islambegovićem 
o radu u ovoj, jednoj od tre-
nutno najrenomiranijih pri-
vatnih zdravstvenih ustanova 
u našem gradu.
„Dugogodišnja tradicija po-
rodice Islambegović i ugled koji
ona uživa u Zenici i BiH potpora 
su za sve stalne i buduće pacijen-
te, za njihova očekivanja da će 
upravo u ovoj zdravstvenoj insti-
tuciji biti uspješno zbrinuti i sani-
rani svi njihovi stvarni problemi i
da će funkcionalnost i dugotraj-
nost svih stomatoloških radova
rezultirati autentičnim estetskim
dojmom. Mi smo istinski centar 
savremene i estetske stomato-
logije u centru grada Zenice, u
jednoj od najstarijih ambijen-
talnih kvartova u Zenici. Prostor 
Stomatologije odiše spokojnom 
atmosferom i toplinom kakve je
teško sresti na sličnom mjestu. 
Potpuna kompjuterizacija, laser, 
intraoralna kamera, rentgen i 
RVG, savremena dijagnostika, 
cjelokupan prostor je klimatizi-
ran i zaštićen video nadzorom.“ 
- Za kratko vrijeme ste mar-rr
ketinškim aktivnostima puno 
učinili na jačanju branda „Sto-
matologija Islambegović“ ?
„Naš pokušaj da budemo pioniri 
marketinškog predstavljanja na 
tržištu jedne zdravstvene usta-
nove kakva je stomatološka ordi-
nacija je u potpunosti uspio. Svi 

naši strategijski ciljevi koje smo 
zacrtali u našem jednogodišnjem 
nastojanju da prezentiramo kako 
usluge koje nudimo, ambijent u
kojem radimo, stručnu bazu od
koje crpimo sve to, tako i novi
logo i novi imidž firme koji je 
poznat širom BiH i veoma dobro
prihvaćen od građana i medij-

skih kuća.  Mi smo zadovoljni. 
Tim ljudi stoji iza kompletnog 
marketinga i zato je on tako 
stručno vođen. Sada je cilj razvoj 
i jačanje stručne baze i osnove 
koja je potvrđena u prethodnom 
periodu i prezentaciji naših teh-
nologija koje smo usvojili.“ 
- Nastojite u radu pratiti svjet-tt
ske trendove. Je li to u našoj sre-
dini moguće ostvariti ? 
„Trenutno se radi na usvajanju 
novih tehnologija kao što je 
liječenje ozonom, upotreba la-
sera u stomatologiji i ugradnja 
implantata. Nedavno sam pri-
sustvovao velikom međunarod-
nom skupu implantologa cijelog 
svijeta u Dubrovniku, gdje sam
sa grupom kolega iz BiH izlagao 
stručne stvari iz oblasti protetike
i implantata i upoznao velika 
imena u svijetu stomatologije 
sa kojima nastojimo održati kon-
takt i razviti saradnju u buduć-
nosti. Na poziv Hrvatske komore
liječnika stomatologije uskoro 
putujemo na jedan njihov skup.
U narednom periodu Stomato-
logija Islambegović ima ozbiljne 
planove glede već pomenutog 
osvajanja novih metoda u radu, 

prije svega upotrebe lasera koja 
je potpuno nova stvar u pristupu 
modernoj stomatologiji, zatim
liječenje oboljenja usne šupljine 
ozonom, terapija ozonom i vo-
deći trend u svijetu - ugradnje 
implantata. Naravno i u oblasti
protetike usvajamo neke nove
tehnologije.“ 

- Željeli ste i prilikom opre-
manja svoje ordinacije po-
stići vrhunski komfor i mak-kk
simalnu funkcionalnost ?
„Ambijent u kojem radimo je 
koncipiran tako da sa arhitek-
tonskog stanovišta predstav-
lja spoj moderne arhitekture
i tradicionalne bosanske, or-
dinacija je komforno urađena

i od strane Nezavisne komisije 
za akreditaciju stomatoloških 
ordinacija na nivou Federacije 
BiH dobila je maksimalnih pet 
zvjezdica. Posjedujemo svoj 
vlastiti parking prostor, ljetnu 
i unutrašnju čekaonicu, ljetnu 
baštu sa svim detaljima koji su 
u funkciji psihološke pomoći i 
podrške pacijentima uz onu našu
osnovnu primarnu funkciju a to 
je pružanje kvalitetnih stomato-
loških usluga.
Proces rada je u potpunosti zao-
kružen jer posjedujemo najmo-
dernije dijagnostičke aparate 
firme Kodak, kao i kompletnu
aparaturu koja je kompjuterizi-
rana. Prostor je pokriven sa pet 
kompjutera, tu je i video nadzor
koji pacijentima omogućava da 
na ekranu jednog od televizo-
ra posmatraju proces pružanja 
stomatološke usluge. Naravno,
na kraju rada u mogućnosti smo 
da svojim pacijentima na cd-u 
damo snimak, tako da to mogu 
pregledati u slobodno vrijeme.
Posebnu pažnju posvećujemo 
djeci, pružamo sve što se može 
pružiti u modernoj stomatolo-
giji.“

N a g r a d a
ERSTE Fondacije za do-
stignuća u oblasti druš-
tvene integracije svake
godine obezbjeđuje ši-

roko javno

iznos u
visini od 60.000 eura
za inicijative koje se 
na potpuno novi način 
bave socijalnim pro-
blemima mladih de-
mokratskih društava na 
Balkanu. Prvog avgusta 
otvoren je javni konkurs 
u BiH, Hrvatskoj, Slove-
niji i Srbiji. Krajnji rok 
za podnošenje prijava
je 30. oktobar 2007.
Nagradni novčani iznos
neće dobiti samo jedna 

organizacija, već deset 
projekata godišnje. 
Dobitnik prve nagrade 
će primiti 20.000 eura, 
druge nagrade 15.000 
eura i treće nagrade

u 
d 

2.000 eura, primiće 
sedam drugih organi-
zacija. Konkurs je otvo-
ren za neprofitne orga-
nizacije, kao i za javni 
sektor, civilno društvo, 
privatne inicijative, 
vjerske zajednice i me-
dije. Prijavni formular 
se popunjava online na 
website-u:
www.erstestiftung.
o r g / i n t e g r a t i o n -
award

U 64 osnovne
i 34 srednje škole u 12 
općina Zeničko-doboj-
skog kantona počela
je nova 2007/08. škol-
ska godina. Prvi put u 
školske klupe sjelo je i
3.964 učenika 1. razre-
da četvrte generacije 
devetogodišnje osnov-

ne škole. Tokom ljetnog
raspusta sredstvima 
Vlade ZDK u iznosu od 
oko dva miliona KM, 
izvršena je sanacija 
mokrih čvorova u 114 
školskih objekata i na-
bavljene su 633 školske
table za osnovne i 311 
tabli za srednje škole.

U tri pogo-
na RMU Zenica u au-
gustu je proizvedeno
25.691 tona uglja, što 
je 70,77 posto plani-
rane proizvodnje. Naj-
veća količina - 12.030
tona proizvedeno je u 
pogonu Raspotočje, 
zatim u pogonu Stara
jama - 10.928 tona, 

a u pogonu Stranjani 
proizvedeno je 2.732 
tona uglja. U odnosu
na plan, najmanja pro-
izvodnja je ostvarena 
u pogonu Stara jama, 
što je posljedica pro-
blema u radu trakastih 
transportera izazvanih 
povećanim dotokom 
vode.

Zalaganje za bolje 
društvo zaslužuje 

g j jg j j

priznanje

Škola

Rudari  



Po č e t k o m 
avgusta kre-

nula je proizvodnja 
kolača u novom proi-

zvodnom pogonu renomi-
rane zeničke slastičarske kuće 

EVROPA. Kolači prepoznatljivi po 
vrhunskoj kvaliteti i okusu, ali i za-

nimljivom i praktičnom pakovanju, 
već su našli svoje mjesto u većini ze-

ničkih marketa i većih prodavnica u 
našem gradu, kao i Vitezu, Zavidovi-
ćima te još nekim mjestima zeničke 
regije. EVROPA je i u ovom projektu 
ostala dosljedna sebi, zadržala viso-
ke higijenske standarde te izuzetan 
kvalitet koji je rezultat utroška naj-
finijih talijanskih slastičarskih siro-
vina, krema i čokolada, ali i anga-
žmana vrhunskih stručnjaka u ovoj 
oblasti. Samo od najboljih sastojaka 

mogu se izraditi najbolji kolači, 
jednostavna je formula koju u ovom 
pogonu striktno primjenjuju. Mladi 
tim slastičara i tehnologa zaduženih 
za osmišljavanje i pripremu konač-
nog proizvoda predvodi Igor Novak, 
trostruki šampion bivše Jugoslavije u 
poslastičarstvu, prema čijoj se recep-
turi u zeničkom pogonu EVROPE već 
proizvodi devet vrsta kolača. Plano-
vi su, kako saznajemo, usmjereni na 
obogaćenje proizvodnog programa i 
razvijanje prodajne mreže. Tako će se 

uskoro sitni ko-
lači, torte i koc-
ke iz ovog po-
gona naći i na 
policama vode-
ćih bosansko-
hercegovačkih 
i internacio-
nalnih marke-
ta prisutnih u 
našoj zemlji. 
Iz EVROPE na-
javljuju i skoro 
otvaranje dis-
kontne prodaje 
u Radakovu. 
„Reakcije ku-

paca su veoma povoljne. Iako se radi 
o novim proizvodima, zadovoljni 
smo načinom na koji su prihvaćeni. 
Zeničani sigurno znaju prepoznati 
kvalitet. Ime EVROPE u ovom je gra-
du jedan od sinonima za dobre ko-
lače, pa već u prvom periodu nakon 
pokretanja proizvodnje ostvarujemo 
solidne prodajne rezultate. Testirali 
smo prodaju naših kolača upravo u 
periodu kada su bile izuzetno viso-
ke temperature, a to i nije idealno 
vrijeme za konzumiranje poslastica. 

Uprkos tome, nismo imali problema 
sa plasmanom naše robe“, ističe Igor 
Novak, uz najavu da će asortiman 
kolača već krajem mjeseca biti znat-
no proširen. Reporterska ekipa „Ze-
ničkog Superinfa“ prilikom posjete 
proizvodnom pogonu EVROPE mogla 
se uvjeriti da se radi o vrhunskim 
poslasticama kojima je zaista teško 
odoljeti. Ni novinarski zadaci nisu 
ono što su nekad bili ...
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U sali Općine Zenica 
održana je godišnja skupština 
Košarkaškog kluba “Zenica-
Čelik”. Jednoglasno je usvojen 
finansijski iz-
vještaj za 2006. 
godinu, kao i
izvještaj o radu 
i poslovanju
Upravnog od-
bora, te izvještaj 
Stručnog štaba u 
sezoni 2006/07.
Predsjednik UO
Džafer Dautbegović istakao je
da je Klub izmirio većinu na-
slijeđenih dugovanja prema 
igračima, te kao kuriozitet
iznio činjenicu da Klub potra-
žuje preko 100.000 KM, po 
osnovu neizmirenih obaveza
od firme Auto-gas iz Zenice i
KK Bosna iz Sarajeva. Za novog 
predsjednika klupske Skupšti-
ne izabran je Fikret Plevljak. 
Šef stručnog štaba Marko Trbić 
istakao je da plasman Kluba 
u narednoj sezoni zavisi pr-
venstveno od cilja koji postavi
Uprava Kluba, a da će stručni 
štab i igrači dati sve od sebe 

da postavljeni cilj i ostvare. Ta-
kođe je istakao da će zenička 
publika u predstojećoj sezoni 
sigurno gledati kvalitetniju

košarku nego ranijih godina. O 
planovima Kluba da u nared-
nom periodu osnuje vlastitu
marketinšku agenciju putem
koje će se realizirati komplet-
na marketinška ponuda Kluba, 
detalje o projektu prezentirao 
je Darmin Terzić, direktor klup-
skog marketinga. Terzić se za-
hvalio svim sponzorima Kluba 
te istakao dosadašnje uspjehe 
na marketinškom polju i iznio 
neke od planova kojim bi se 
Klub još više afirmisao u gra-
du. Konstatovao je da je žalo-
sno što znatno veću podršku 
zeničkom sportu pružaju firme

čije sjedište nije vezano za naš 
grad ni državu, te je kao kom-
paraciju uzeo Raiffeisen banku 
i IKB Zenica. Na kraju je sve 

prisutne zamolio 
da se uključe u 
projekat obilje-
žavanja “55 go-
dina košarkaškog
sporta u Zenici”,
te ih pozvao da
ako imaju foto-
grafije iz nekih
starijih perioda, 

novinske članke ili zanimljive 
informacije, dođu u prostorije 

Kluba kako bi se mogle uvrstiti 
u monografiju koja će se štam-
pati tim povodom.

Kuglana Ameri-
cana bila je poprište kup-
otvaranja II sezone ABL. 
Učestvovalo je 32 igrača
iz svih klubova. U vrlo ja-
koj konkurenciji
najviše su poka-
zali Emir Dvizac i
Sanjin Bajramović 
koji je i pobijedio
u vrlo neizvjesnoj 
završnici. Atmos-
fera u toku cijelog
takmičenja je bila 
izvrsna, a puna Kuglana
Americana je dokaz da je 
ovaj sport naišao na veliko 
interesovanje u Zenici. Po-
bjednik Sanjin Bajramović 
je imao čast da igra protiv 
Peter Somoffa ex-šampio-

na svijeta, koji je inače bio 
u posjeti Kuglani America-
na i bowling clubu “Strike” 
Zenica. Članovi bowling
cluba “Strike” su u sklopu 

mini turneje obišli 
dva novootvorena 
bowling centra u 
Sarajevu, u Avazo-
vom biznis centru 
i Hotelu “Hollywo-
od” na Ilidži. Odi-
grane su pokazne
igre za posjetioce 

u Avazovom biznis centru 
i dva prava meča protiv 
dvije ekipe iz Hotela “Ho-
llywood”. Bowling club 
“Strike” Zenica je opravdao 
naziv favorita i odnio je 
prvu gostujuću pobjedu.

Skupština KK „Zenica Čelik“ Druga sezona ABL 
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Zenički kablovski operater 
„Telekabel“ program svog internog 
kanala na kojem emituje servisne 
informacije, oglase i obavještenja, 
odnedavno je 
obogatio emiti-
ranjem filmova 
petkom od 21 
sat. Kako saznajemo, u pitanju je 
početak projekta bh. udruženja ka-
blovskih operatera (AKOP) čiji je cilj 
utemeljenje zajedničkog internog 
kanala na nivou cijele države, a koji bi 

u budućnosti trebao imati sadržajan 
i zanimljiv program. Novoosnovana 
firma AKOP-NET za početak je od dis-
tributera Art Company otkupila paket 

od 20 filmova 
n a g ra đ i va n i h 
na evropskim 
festivalima. Fil-

movi se emituju petkom od 21 sat, 
a naredna ostvarenja koja će moći 
pogledati pretplatnici „Telekabela“ su 
BUENA VIDA (14. septembar) i DAN-
DELION (21. septembar).

«Fashion & 
Beauty Tour» mod-
ne agencije FASHION 
stigao je i u Zenicu, 
odnosno club «Ten». 
Osam najboljih ma-
nekenki ove zeničke 
agencije predstavilo 
se u najboljem svje-
tlu domaćoj publici. Kupaće kosti-
me «Pinjo Linea», novu kolekciju 
frizura studija «Fashion», kolekciju 
toaleta modne dizajnerice Edine 
Osmančević te intimno riblje mod-
nog salona «Erotic Dreams» nosile 
su dobro raspoložene manekenke 
koje su se odlično provodile i u back-
stageu, ali i pozirale pred objektivom 
modnog fotografa Harisa Hasanice. 
Za najbolju manekenku večeri pro-
glašena je Ružica Ivanović.  

Filmovi petkom

Fashion & Beauty Tour

Agencija REZ 
Zenica organizirala je 
Dan otvorenih vrata Cis-
co akademije. Dan otvo-
renih vrata bio je prilika 
da se kandidati i svi 
zainteresirani upoznaju 
sa nastavnim planom i 
programom. Nastavni 
program je dizajniran s 
namjerom da polaznike 

nauči osnovnim zna-
njima i vještinama po-
trebnim za dizajnira-
nja, izradu i održavanje 
manjih i srednje velikih 
računarskih mreža. 
Na oglas za upis prve 
generacije polazni-
ka dostavljena je 101 
prijava, od kojih je pri-
mljeno 64 kandidata. 

CISCO akademija 
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